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Vec: Štátna pomoc SA.38272 (2014/N) - Slovenská republika 

Schéma podpory výskumu a vývoja slovenskou Agentúrou na podporu 

výskumu a vývoja – zmena SA. 24634 (N 702/2007) 

 

Vážený pán minister, 

1. POSTUP 

(1) Elektronickou notifikáciou z dňa 30. januára 2014, ktorú Komisia zaevidovala v 

ten istý deň, slovenské orgány oznámili Komisii v súlade s článkom 108 ods. 3 

Zmluvy o fungovaní Európskej únie (ďalej len „ZFEÚ“) uvedené opatrenie, ktoré 

je zmenou existujúceho opatrenia v oblasti výskumu, vývoja a inovácií – N 

702/2007 povoleného rozhodnutím Komisie K(2008)2910 z dňa 16. júna 2008 

(ďalej len „existujúce opatrenie“)1.  

(2) Keďže toto oznámenie nebolo úplné, slovenské orgány predložili dodatočné 

informácie v e-mailoch zo 6. a 7. februára 2014.  

                                                 

1 Ú. v. EÚ C 187, 24.7.2008, s. 3. 
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2. EXISTUJÚCE OPATRENIE POMOCI - N 702/2007 

2.1. Cieľ, rozpočet a trvanie  

(3) Existujúca schéma je zameraná na zvyšovanie konkurencieschopnosti priemyslu 

podporou najkvalitnejších projektov v oblasti výskumu a vývoja, ako aj 

motiváciou k zvyšovaniu výdavkov na vedu a výskum poskytovaním účelovej 

finančnej podpory. Príjemcovia podpory v rámci existujúcej schémy sú MSP a 

veľké podniky. Schéma podporuje projekty VaV v i) základnom výskume, ii) 

priemyselnom výskume, iii) experimentálnom vývoji ako aj iv) technické štúdie 

realizovateľnosti. Projekty podporované v rámci existujúcej schémy môžu 

zahŕňať účinnú spoluprácu medzi najmenej dvoma vzájomne nezávislými 

podnikmi a účinnú spoluprácu medzi podnikom a výskumnou organizáciou. 

Výskumné organizácie/vyššie vzdelávacie zariadenia však nemôžu žiadať o 

pomoc podľa schémy. 

(4) Pomoc vo forme nenávratných grantov sa môže poskytnúť do 31.12.2013. 

Celkový rozpočet opatrenia bude asi 41,8 mil. EUR (alebo 1 390 miliónov SKK)2. 

(5) Poskytujúcim orgánom je slovenská Agentúra na podporu výskumu a vývoja.  

(6) Právnym základom existujúceho opatrenia je: 

a) zákon č. 172/2005 Z. z. o organizácii štátnej podpory výskumu a vývoja a 

o doplnení zákona č. 575/2001 Z. z. o organizácii činnosti vlády 

a organizácii ústrednej štátnej správy v znení neskorších predpisov, 

b) zákon č. 231/1999 Z. z. o štátnej pomoci v znení neskorších predpisov. 

3. ZMENY EXISTUJÚCEHO OPATRENIA  

(7) Slovenské orgány oznámili zmenu existujúceho opatrenia, a to predĺženie jeho 

trvania do dňa 30. júna 2014. 

(8) Slovenské orgány potvrdili, že okrem predĺženia trvania schémy všetky ostatné 

podmienky a modality existujúcej schémy ostávajú nezmenené. Taktiež potvrdili, 

že záväzky prijaté na účely pôvodne schválenej schémy ostanú v platnosti v celom 

rozsahu aj po jej predĺžení.  

(9) Slovenské orgány riadne predložili výročné správy.  

4. POSÚDENIE 

(10) Slovenské orgány oznámili uvedené zmeny existujúceho opatrenia v súlade s 

článkom 108 ods. 3 ZFEÚ. 

(11) Komisia sa domnieva, že predĺženie platnosti existujúceho opatrenia 

neovplyvňuje hodnotenie Komisie týkajúce sa existencie pomoci a jej 

                                                 

2 Na základe výmenného kurzu 1 EUR = SKK 33.241 platného ku dňu oznámenia existujúcej schémy, t. j. 

3.12.2007 
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zlučiteľnosti ako je uvedené v ods. (35) – (38) a v ods. (40) a (41) rozhodnutia 

Komisie K(2008)2910, ktorým sa schvaľuje existujúce opatrenie. 

(12) Navyše, všetky ostatné podmienky existujúceho opatrenia posúdeného Komisiou 

v predchádzajúcom rozhodnutí sú naďalej záväzné aj pre zmenené opatrenie, 

ktoré je predmetom tohto posúdenia. Zmenené opatrenie sa bude preto naďalej 

vykonávať v súlade s podmienkami, ktoré schválila Komisia v uvedenom 

rozhodnutí, a ustanoveniami Rámca pre výskum, vývoj a inovácie3. 

(13) Vzhľadom na uvedené, Komisia trvá na svojich argumentoch uvedených v 

predchádzajúcom rozhodnutí o schválení existujúceho opatrenia. 

(14) Komisia sa na základe uvedených skutočností domnieva, že zmeny existujúceho 

opatrenia sú zlučiteľné s vnútorným trhom podľa článku 107 ods. 3 písm. c) 

ZFEÚ.  

5. ZÁVER 

(15) Komisia dospela k záveru, že notifikované opatrenie štátnej pomoci SA. 38272 

(2014/N) – Schéma podpory výskumu a vývoja slovenskou Agentúrou na podporu 

výskumu a vývoja, ktoré je zmenou existujúceho opatrenia N 702/2007, je 

zlučiteľné s vnútorným trhom podľa článku 107 ods. 3 písm. c) ZFEÚ. Preto 

Komisia rozhodla, že nevznesie námietky voči notifikovanému opatreniu.  

(16) Komisia slovenským orgánom pripomína, že v súlade s článkom 108 ods. 3 ZFEÚ 

sa musia všetky plány týkajúce sa refinancovania, úpravy alebo zmeny tohto 

opatrenia pomoci oznámiť Komisii.  

(17) Pred implementáciou opatrenia musia slovenské orgány uverejniť úplné znenie 

konečného opatrenia pomoci na internete.  

(18) Komisia ďalej pripomína slovenským orgánom ich povinnosť predkladať výročné 

správy o implementácii notifikovaného opatrenia. 

V prípade, že tento list obsahuje dôverné informácie, ktoré by nemali byť zverejnené 

tretím stranám, oznámte túto skutočnosť Komisii do pätnástich pracovných dní odo dňa 

jeho doručenia. Ak Komisii nebude v stanovenej lehote doručená odôvodnená žiadosť, 

bude to považovať za súhlas so sprístupnením celého znenia tohto listu v pôvodnom 

jazyku tretím stranám a jeho zverejnením na internetovej stránke: 

http://ec.europa.eu/competition/elojade/isef/index.cfm  

Prípadnú žiadosť je potrebné zaslať doporučeným listom alebo faxom na adresu: 

European Commission 

Directorate-General for Competition 

Directorate for State Aid 

State Aid Greffe 

B – 1049 Brusel 

Fax: + 32 2 296 12 42 

                                                 

3 Rámec Spoločenstva pre štátnu pomoc na výskum, vývoj a inovácie, Ú. v. EÚ C 323, 30.12.2006, s. 1. v 

znení zmien.  

http://ec.europa.eu/competition/elojade/isef/index.cfm
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S úctou, 

 

za Komisiu 

 

Joaquín ALMUNIA 

podpredseda 


